Návrh 

Zákon

z ...................... 2009


o obchodovaní s vojenským materiálom a o zmene a doplnení niektorých zákonov

Národná rada Slovenskej republiky sa uzniesla na tomto zákone:

Čl. I

§ 1

Predmet zákona 


Tento zákon upravuje podmienky obchodovania s vojenským materiálom a pôsobnosť orgánov štátnej správy pri obchodovaní s vojenským materiálom. 

§ 2

Vojenský materiál

(1) Vojenským materiálom sú 

a) výrobky, ich súčasti, príslušenstvo a náhradné dielce, ktoré sú vzhľadom na svoje charakteristické technické a konštrukčné vlastnosti osobitne určené na používanie v ozbrojených silách, v ozbrojených bezpečnostných zboroch a iných ozbrojených zboroch,

b) stroje, zariadenia a investičné celky vyrobené, upravené, vybavené alebo skonštruované osobitne na vojenské účely, najmä pre vývoj, výrobu, kontrolu a skúšanie ďalších výrobkov, ich súčastí a náhradných dielcov uvedených v písmene a), okrem strojov, zariadení a investičných celkov, ktoré sú tovarom dvojakého použitia podľa osobitného zákona
),

c) služby poskytované alebo prijímané v súvislosti s vojenským materiálom uvedeným v písmenách a) a b), najmä vykonávanie opráv, úprav, skladovanie a preprava materiálu, ako aj poskytovanie informácií, vysielanie odborníkov na účely výskumu, vývoja, konštrukcie, výroby, úprav, opráv, údržby, použitia a ovládania vojenského materiálu, 

d) iné hnuteľné veci, ktoré po oddelení od hnuteľných vecí podľa odseku 2 písm. c) a d) spĺňajú požiadavky podľa písmena a).

(2) Vojenským materiálom nie je

a) palná zbraň
) označená civilnou overovacou značkou podľa osobitného predpisu
) okrem samočinnej zbrane
) a 

b) znehodnotená palná zbraň podľa osobitného predpisu
),

c) konvenčná výzbroj a technika spĺňajúca požiadavky podľa odseku 1 písmena a) alebo b), ktorá bola znížená podľa medzinárodnej zmluvy
), 

d) hnuteľná vec spĺňajúca požiadavky podľa odseku 1 písmena a) alebo b), ktorá bola znehodnotená. 

(3) Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo“) na písomnú žiadosť osoby rozhodne o tom, či určitá hnuteľná vec alebo služba je vojenským materiálom. Žiadateľ je povinný uhradiť náklady, ktorými sú výdavky na vykonanie analýzy alebo odborného posúdenia hnuteľnej veci alebo služby, vrátenie hnuteľnej veci žiadateľovi, znalecké posudky, úradné preklady do štátneho jazyka potrebné na posúdenie veci. Výdavky uhradí žiadateľ bez ohľadu na to, či vznikli na jeho podnet.  

§ 3

Zákaz obchodovania so zbraňami hromadného ničenia 

(1) Zakazuje sa obchodovať, dovážať, vyvážať, nadobúdať, sprostredkúvať obchodovanie alebo prepravovať zbrane hromadného ničenia, ktorými sú jadrové, chemické alebo biologické zbrane a ich komponenty. 

(2) Zakazuje sa obchodovať, dovážať, vyvážať, nadobúdať, skladovať, vyrábať, sprostredkúvať obchodovanie alebo prepravovať protipechotné míny
) okrem

a) skladovania alebo transferu protipechotných mín potrebných na výcvik vo vyhľadávaní a odstraňovaní mín alebo vývoja technológií pre ničenie týchto mín; množstvo protipechotných mín nesmie prekročiť celkové minimálne množstvo takýchto mín na uvedené účely,

b) transferu protipechotných mín na účely ich ničenia.

(3) Zakazuje sa obchodovať, dovážať, vyvážať, vyrábať, nadobúdať, sprostredkúvať obchodovanie alebo prepravovať

a) zbrane, ktorých primárnym účinkom je zranenie ľudského tela pomocou fragmentov bez toho, aby tieto fragmenty boli detektovateľné röntgenovým žiarením,
)
b) laserové zbrane, ktoré sú primárne určené na spôsobenie permanentnej slepoty.
)
§ 4

Základné pojmy

(1) Na účely tohto zákona sa rozumie

a) obchodovaním s vojenským materiálom predaj alebo kúpa vojenského materiálu na území Slovenskej republiky a zahraničnoobchodná činnosť s vojenským materiálom;  za obchodovanie s vojenským materiálom sa  považuje aj písomný prejav vôle smerujúci k uzavretiu zmlúv
), ktorých predmetom je obchodovanie s vojenským materiálom,

b) zahraničnoobchodnou činnosťou s vojenským materiálom intrakomunitárna preprava vojenského materiálu, dovoz alebo vývoz vojenského materiálu, kúpa alebo predaj vojenského materiálu v zahraničí bez tranzitu cez územie Slovenskej republiky a sprostredkovateľská činnosť s vojenským materiálom oprávnenými osobami,

c) intrakomunitárnou prepravou vojenského materiálu preprava vojenského materiálu z územia Slovenskej republiky na územie členského štátu
), pričom konečným užívateľom prepravovaného vojenského materiálu je osoba oprávnená nadobúdať vojenský materiál podľa právnych predpisov členského štátu, na ktorého územie je vojenský materiál prepravovaný, alebo preprava vojenského materiálu z územia členského štátu na územie Slovenskej republiky, pričom konečným užívateľom vojenského materiálu je oprávnená osoba v zmysle tohto zákona.

d) dovozom vojenského materiálu 

1.
transfer vojenského materiálu z tretej krajiny na územie Slovenskej republiky, 

2.
dočasný transfer vojenského materiálu z tretej krajiny cez územie Slovenskej republiky v rámci aktívneho zušľachťovacieho styku, 

3.
prenos softvéru alebo technológie, ktorá je vojenským materiálom podľa § 2 z tretej krajiny cez územie na územie Slovenskej republiky prostredníctvom elektronických médií, telefónu alebo faxu, 

e)
vývozom vojenského materiálu 

1.
transfer vojenského materiálu z územia Slovenskej republiky do tretej krajiny, 

2.
dočasný transfer vojenského materiálu z územia Slovenskej republiky do tretej krajiny v rámci pasívneho zušľachťovacieho styku, 

3.
prenos softvéru alebo technológie, ktorá je vojenským materiálom podľa § 2 z územia Slovenskej republiky do tretej krajiny prostredníctvom elektronických médií, telefónu alebo faxu,

f) sprostredkovateľskou činnosťou s vojenským materiálom činnosť sprostredkovateľa, ktorá smeruje k tomu, aby zahraničný záujemca mal možnosť uzatvoriť s treťou osobou zmluvu, ktorej predmetom je výroba, nadobudnutie alebo predaj vojenského materiálu vrátane činností a služieb umožňujúcich výrobu, nadobudnutie alebo predaj vojenského materiálu,

g) spracovaním vojenského materiálu podstatné a hospodársky odôvodnené spracovanie, ktorého výsledkom je výrobok alebo ktoré predstavuje dôležitý stupeň výroby.
§ 5

Oprávnená osoba 

Oprávnenou osobou  na obchodovanie s vojenským materiálom (ďalej len „oprávnená osoba“) je 
a) právnická osoba alebo fyzická osoba, ktorej ministerstvo vydalo povolenie na obchodovanie s vojenským materiálom (ďalej len „povolenie“) podľa tohto zákona,

b) štátny orgán, ktorý nakupuje vojenský materiál na účely zabezpečenia obrany alebo bezpečnosti štátu alebo na účely plnenia špecifických úloh vyplývajúcich z osobitných predpisov, 

c) výrobca vojenského materiálu v rozsahu podľa § 6, 

d) zberateľ vojenského materiálu v rozsahu podľa § 7 alebo 

e) stredná škola alebo vysoká škola vykonávajúca výučbu v odbore súvisiacom s výrobou alebo používaním vojenského materiálu. 


§ 6

Výrobca vojenského materiálu

(1) Výrobcom vojenského materiálu je právnická osoba, ktorá je držiteľom živnostenského oprávnenia na výrobu vojenského materiálu podľa osobitného predpisu
). 

(2) Výrobca vojenského materiálu, ktorý nie je držiteľom povolenia podľa § 12, môže len v Slovenskej republike

a) nakupovať  vojenský materiál, nevyhnutný na prevádzkovanie vlastnej výroby alebo spracovanie vojenského materiálu,

b) predávať  ním vyrobený alebo spracovaný vojenský materiál. 

§ 7

Zberateľ vojenského materiálu

(1) Zberateľom vojenského materiálu je 

a) fyzická osoba s bydliskom na území Slovenskej republiky, ktorá je bezúhonná a spoľahlivá podľa § 10 ods. 2 a 3 alebo právnická osoba, ktorá je zapísaná v registri podľa osobitného predpisu
) a 

b) zapísaná v registri zberateľov podľa § 34.

(2)  Zberateľ vojenského materiálu môže nakupovať a predávať vojenský materiál  výlučne v súvislosti s vykonávaním svojej zberateľskej činnosti.  

§ 8

Orgány  kontroly obchodovania s vojenským materiálom

(1) Dohľad nad obchodovaním s vojenským materiálom vykonáva ministerstvo.

(2) Dohľad nad obchodovaním s vojenským materiálom vykonáva aj 

a) Ministerstvo zahraničných vecí Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo zahraničných vecí“),

b) Ministerstvo obrany Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo obrany“),

c) Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo vnútra“) alebo

d) Slovenská informačná služba.

(3) Orgány dohľadu podľa odsekov 1 a 2 pri výkone dohľadu nad obchodovaním s vojenským materiálom zohľadňujú ciele medzinárodných organizácií a medzinárodných režimov, ktorých je Slovenská republika členom alebo ktoré Slovenská republika uznáva a zahraničnopolitické, obchodnopolitické alebo bezpečnostné záujmy Slovenskej republiky.

§ 9

Pôsobnosť ministerstva 

Ministerstvo  

a) vykonáva v spolupráci s inými orgánmi dohľadu podľa § 8 ods. 2 dohľad nad dodržiavaním tohto zákona,

b) rozhoduje o vydaní, zrušení alebo zmene povolenia podľa § 12 a § 14, alebo o zamietnutí žiadosti o povolenie podľa § 13,

c) rozhoduje o vydaní, zrušení alebo zmene licencie na výkon zahraničnoobchodnej činnosti s vojenským materiálom (ďalej len „licencia“) podľa § 20, alebo o zamietnutí žiadosti o licenciu podľa § 21,

d) vedie centrálny register vojenského materiálu, register oprávnených osôb, register zberateľov, evidenciu vojenského materiálu a skladov vojenského materiálu,

e) vedie evidenciu 

1. žiadostí o povolenie podľa § 11, 

2. žiadostí o výnimku na nadobudnutie vlastníctva k nerizikovému vojenskému materiálu podľa § 17,

3. žiadostí o licenciu podľa § 19, 

4. schválených skladov vojenského materiálu, 

5. žiadostí o zápis do registra zberateľov podľa § 34, 

6. oprávnených osôb, licencií a výnimiek podľa § 17 a § 18,

f) poskytuje údaje podľa písmen d) a e) na požiadanie orgánom štátnej správy podľa § 8 ods. 2,

g) vydáva vyhlásenia o konečnom užívateľovi podľa § 25 a medzinárodné dovozné certifikáty podľa § 26,

h) prejednáva priestupky a správne delikty a  vedie evidenciu osôb, ktoré sa dopustili priestupku alebo iného správneho deliktu podľa tohto zákona, 

i) vedie evidenciu vydaných, zaniknutých a zrušených licencií a písomných oznámení oprávnených osôb, výrobcov a zberateľov podľa § 31, 

j) spolupracuje s medzinárodnými inštitúciami a orgánmi iných štátov zodpovednými za plnenie úloh v oblasti dohľadu nad obchodovaním s vojenským materiálom.

§ 10

Požiadavky na žiadateľa  o povolenie 

(1) Požiadavkou na vydanie povolenia fyzickej osobe – podnikateľovi je  

a) základné imanie, ak nie je výrobcom, najmenej 165 000 eur,

b) dosiahnutie najmenej 25 rokov veku, trvalý pobyt
) na území Slovenskej republiky, spôsobilosť na právne úkony, bezúhonnosť a spoľahlivosť,

c) vysokoškolské vzdelanie technického, ekonomického, prírodovedného alebo právnického zamerania zodpovedného zástupcu žiadateľa o povolenie. 

(2) Požiadavkou na vydanie povolenia právnickej osobe je   

a) základné imanie , ak nie je výrobcom, najmenej 165 000 eur, z ktorých viac ako 51 % vkladov je od tuzemských osôb,

b) sídlo na území Slovenskej republiky, spôsobilosť na právne úkony, bezúhonnosť a spoľahlivosť štatutárneho orgánu, členov štatutárneho orgánu a zodpovedného zástupcu ,

c) vysokoškolské vzdelanie technického, ekonomického, prírodovedného alebo právnického zamerania zodpovedného zástupcu žiadateľa o povolenie.

(3) Za bezúhonnú sa považuje osoba, ktorá nebola právoplatne odsúdená za úmyselný trestný čin alebo za trestný čin, za ktorý jej bol uložený nepodmienečný trest odňatia slobody. 

(4) Za spoľahlivú sa považuje osoba, ktorá sa nedopustila priestupku alebo správneho deliktu podľa § 36 alebo 37 alebo nebola štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu, prokuristom alebo zodpovedným zástupcom právnickej osoby, ktorej bolo zrušené povolenie na obchodovanie s vojenským materiálom podľa § 14 ods. 2 písm. e).

§ 11

Žiadosť o povolenie  

(1) Žiadosť  o povolenie obsahuje

a) obchodné meno a sídlo žiadateľa o povolenie, 

b) meno, priezvisko, adresu trvalého pobytu alebo dlhodobého pobytu a rodné číslo štatutárneho orgánu, jeho člena, prokuristu a navrhovaného zodpovedného zástupcu,

c) identifikačné číslo a daňové identifikačné číslo žiadateľa o povolenie, 

d) vymedzenie kategórií vojenského materiálu,

e) druh obchodovania s vojenským materiálom,

f) navrhovanú dobu platnosti povolenia. 


(2) Ak žiada o povolenie právnická osoba, je povinná k žiadosti priložiť

a) výpis z obchodného registra nie starší ako tri mesiace,

b) potvrdenie o priemyselnej bezpečnosti
) žiadateľa o povolenie,

c) vyhlásenie žiadateľa, že spĺňa požiadavky na povolenie podľa § 10 ods. 1,

d) doklad o vzdelaní zodpovedného zástupcu podľa § 10 ods. 1, písmena c) a ods. 2, písmena c) 

e) výpis z registra trestov zodpovedného zástupcu nie starší ako 3 mesiace,

f) vyhlásenie žiadateľa o povolenie a navrhovaného zodpovedného zástupcu o tom, že všetky údaje uvedené v žiadosti a v dokladoch k nej priložených sú aktuálne, úplné a správne,

g) vyhlásenie žiadateľa, že nie je v konkurznom alebo reštrukturalizačnom konaní,

h) potvrdenie príslušného daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, že žiadateľ nemá v Slovenskej republike evidované daňové nedoplatky ani colné nedoplatky, ktoré sa vymáhajú výkonom rozhodnutia,

i) potvrdenie Sociálnej poisťovne nie staršie ako tri mesiace, že žiadateľ nie je dlžníkom poistného na sociálne poistenie, 

j) potvrdenie príslušnej zdravotnej poisťovne nie staršie ako tri mesiace, že žiadateľ nie je dlžníkom zdravotného poistenia.

(3) Ak žiada o povolenie fyzická osoba – podnikateľ, je povinná k žiadosti priložiť doklady podľa odseku 2 okrem písmena g). 

(4) Žiadosť o povolenie spolu s  prílohami sa predkladá ministerstvu v šiestich rovnopisoch. 

(5) Na formálne a obsahové náležitosti žiadosti o zmenu povolenia sa primerane použijú odseky 1 až 3.

§ 12

Rozhodnutie o povolení 

(1) Ministerstvo rozhodne do 60 dní od doručenia  žiadosti o povolenie. O vyjadrenie k žiadosti o povolenie ministerstvo hospodárstva požiada orgány štátnej správy podľa § 8 ods. 2.

(2) Orgány štátnej správy sa vyjadria podľa odseku 1 v lehote 40 dní odo dňa doručenia žiadosti ministerstva. Ak sa v uvedenej lehote nevyjadria alebo ak svoje záporné vyjadrenie neodôvodnia, predpokladá sa, že s vydaním povolenia súhlasia. 

(3) Ministerstvo obchodovanie s vojenským materiálom povolí, ak sú vyjadrenia iných orgánov štátnej správy podľa odseku 2 kladné.


(4) Rozhodnutie o povolení na obchodovanie s vojenským materiálom obsahuje

a) obchodné meno, sídlo, identifikačné číslo a daňové identifikačné číslo žiadateľa o povolenie, 

b) vymedzenie kategórií vojenského materiálu na ktoré sa vzťahuje povolenie,

c) druh obchodovania s vojenským materiálom,

d) meno, priezvisko, adresu trvalého pobytu alebo dlhodobého pobytu a rodné číslo zodpovedného zástupcu, 

e) dobu platnosti povolenia, ktorá je najviac päť rokov. 

(5) Platnosť povolenia začína plynúť odo dňa nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia o povolení.

(6) Osoba, ktorej bolo vydané povolenie môže obchodovať s vojenským materiálom v rozsahu vydaného povolenia odo dňa zápisu predmetu tejto činnosti do obchodného registra.

(7) Oprávnená osoba, ktorá má povolenie, je povinná predložiť ministerstvu výpis z obchodného registra podľa odseku 6 do siedmich dní odo dňa zápisu.

(8) Povolenie na obchodovanie s vojenským materiálom je neprevoditeľné a neprechádza na právneho nástupcu oprávnenej osoby.

(9) Na rozhodovanie o zmene povolenia sa vzťahujú odseky 1 až 4 primerane.

§ 13

Zamietnutie žiadosti o povolenie

Ministerstvo  žiadosť o povolenie alebo  o zmenu povolenia, zamietne, ak

a) nie sú splnené požiadavky na povolenie podľa § 10 až 12, 

b) neuplynula doba určená v rozhodnutí podľa § 37 ods. 3 písm. c), 

c) to vyžadujú zahraničnopolitické, obchodnopolitické alebo bezpečnostné záujmy Slovenskej republiky.

§ 14

Zánik a zrušenie povolenia

(1) Povolenie zanikne

a) uplynutím doby platnosti povolenia; to neplatí, ak oprávnená osoba podala žiadosť o nové povolenie aspoň 60 dní pred uplynutím doby platnosti povolenia oprávnenej osobe podľa odseku 4,

b) zánikom alebo zrušením potvrdenia o priemyselnej bezpečnosti oprávnenej osoby,

c) dňom vrátenia povolenia oprávnenou osobou, 

d) dňom vykonania zápisu nového povolenia vydaného rovnakej osobe do obchodného registra,

e) zrušením.


(2) Ministerstvo povolenie  zruší, ak

a) to vyžadujú zahraničnopolitické, obchodnopolitické alebo bezpečnostné záujmy Slovenskej republiky,

b) oprávnená osoba poškodila zahraničnopolitické, obchodnopolitické alebo bezpečnostné záujmy Slovenskej republiky, 

c) bolo vydané na základe nepravdivých alebo neúplných údajov,

d) oprávnená osoba prestala spĺňať požiadavky na povolenie podľa § 10,

e) oprávnenej osobe udelilo sankciu podľa § 37 ods. 3 písm. c).

(3) Právnická osoba, ktorej zaniklo alebo bolo zrušené povolenie, je povinná do siedmich dní podať na príslušnom obchodnom registri návrh na výmaz predmetu podnikania zapísaného na základe tohto povolenia.

(4) Ak osoba, ktorej bolo vydané povolenie podala aspoň 60 dní pred uplynutím doby platnosti povolenia žiadosť podľa §11, doba platnosti povolenia sa predlžuje až do dňa zápisu nového povolenia rovnakej osobe do obchodného registra. To neplatí, ak bola žiadosť podľa prvej vety zamietnutá podľa § 13 alebo povolenie bolo zrušené podľa odseku 2.  

§ 15

Nakladanie s vojenským materiálom po zániku alebo zrušení povolenia

(1) Ministerstvo do siedmich dní odo dňa zániku povolenia alebo zrušenia povolenia rozhodne, o spôsobe a lehote pre nakladanie s vojenským materiálom vo vlastníctve oprávnenej osoby. To neplatí, ak ministerstvo rozhodne o prepadnutí vojenského materiálu podľa § 37 ods. 4. Lehota určená v rozhodnutí ministerstva nesmie presiahnuť 90 dní.

(2) Ministerstvo rozhodne o naložení s vojenským materiálom spôsobom predaja, odovzdania určenej oprávnenej osobe alebo zneškodnenia na  náklady oprávnenej osoby a určí lehotu.  

(3) Ministerstvo môže na návrh oprávnenej osoby rozhodnutím zmeniť spôsob nakladania s vojenským materiálom.

(4) Ak osoba podľa odseku 1 v lehote ustanovenej v rozhodnutí podľa odseku 2 alebo 3 nenaloží s vojenským materiálom spôsobom uvedeným v tomto rozhodnutí, vojenský materiál ministerstvo zaistí.

(5) O zaistení vojenského materiálu ministerstvo vydá rozhodnutie, v ktorom uvedie dôvody, v dôsledku ktorých sa vojenský materiál zaisťuje a upozornenie na možnosť zhabania zaisteného vojenského materiálu podľa odseku 8, ak vlastnícke právo k vojenskému materiálu nebude prevedené na oprávnenú osobu v súlade s týmto zákonom v lehote určenej ministerstvom. Rozklad proti rozhodnutiu o zaistení vojenského materiálu nemá odkladný účinok.

(6) Osoba, ktorej bolo doručené rozhodnutie o zaistení vojenského materiálu podľa odseku 5 je povinná vydať vojenský materiál ministerstvu alebo strpieť iné opatrenia, ak ich ministerstvo považuje za postačujúce na dosiahnutie účelu zaistenia. Ak sa na výzvu ministerstva zaistený vojenský materiál nevydá, možno ho osobe, ktorá bola vyzvaná, odňať.

(7) Ministerstvo vydá zaistený vojenský materiál oprávnenej osobe, ak preukáže, že nadobudla vlastníctvo zaisteného vojenského materiálu.

(8) Ak osoba podľa odseku 1 v lehote určenej v rozhodnutí podľa odseku 5 neprevedie vlastníctvo vojenského materiálu na oprávnenú osobu podľa tohto zákona, ministerstvo  rozhodne o zhabaní vojenského materiálu. Vlastníkom zhabaného vojenského materiálu sa stáva štát. 

§ 16

Práva a povinnosti oprávnenej osoby

(1) Osoba, ktorej bolo vydané povolenie má právo nakladať s vojenským materiálom iba s inou oprávnenou osobou.

(2) Osoba, ktorej bolo vydané povolenie je povinná 

a) oznámiť ministerstvu všetky zmeny v údajoch uvedených v žiadosti o povolenie do 30 dní odo dňa zistenia zmeny, 

b) oznámiť v lehote do piatich pracovných dní odo dňa doručenia rozhodnutia o zrušení potvrdenia o priemyselnej bezpečnosti túto skutočnosť ministerstvu a nahlásiť množstvo a druh skladových zásob vojenského materiálu, 

c) oznámiť bez zbytočného odkladu ministerstvu krádež, stratu, zničenie alebo neodstrániteľné poškodenie licencie. Na žiadosť oprávnenej osoby jej ministerstvo do desiatich pracovných dní od doručenia žiadosti vydá rovnopis licencie a túto skutočnosť na licencii vyznačí.

§ 17

Výnimka na nadobudnutie vlastníctva k nerizikovému vojenskému materiálu

(1) Na nadobudnutie vlastníckeho práva k vojenskému materiálu, ktorý vzhľadom na svoje vlastnosti a účel použitia nepredstavuje riziko pre bezpečnosť Slovenskej republiky (ďalej len „žiadosť o  výnimku“) môže ministerstvo vydať na základe písomnej žiadosti oprávnenej osoby výnimku.

(2) Žiadosť o výnimku obsahuje

a) názov a sídlo alebo meno, priezvisko a bydlisko oprávnenej osoby,

b) číslo povolenia, registrácie v registri osôb alebo v registri zberateľov,

c) špecifikáciu vojenského materiálu,

d) označenie fyzickej osoby alebo právnickej osoby, ktorej má byť vojenský materiál predaný,

e) odôvodnenie žiadosti.

(3) Prílohou žiadosti o výnimku je návrh zmluvy, ktorou dochádza k nadobudnutiu vlastníckeho práva.

(4) Ministerstvo môže požiadať štátne orgány podľa § 8 ods. 2 o vyjadrenie k žiadosti o výnimku, pričom sa primerane použije ustanovenie § 12 ods. 1 až 3.

(5)  Rozhodnutie o výnimke obsahuje

a) názov a sídlo alebo meno, priezvisko a bydlisko oprávnenej osoby,

b) špecifikáciu vojenského materiálu,

c) označenie fyzickej osoby alebo právnickej osoby, ktorej má byť vojenský materiál predaný.

(6) Na rozhodnutie podľa odseku 5 sa nevzťahuje všeobecný predpis o správnom konaní.

(7) Vojenský materiál možno previesť na inú osobu len na základe výnimky vydanej ministerstvom,  pričom sa odseky 2 až 6 použijú primerane.


§ 18

Licencia 

(1) Oprávnená osoba môže vykonávať zahraničnoobchodnú činnosť s vojenským materiálom len za podmienok ustanovených týmto zákonom a v súlade s platnou licenciou vydanou ministerstvom. Oprávnená osoba, ktorá je držiteľom platného povolenia môže vojenský materiál 

a) doviezť pre potreby

1. obrany a bezpečnosti Slovenskej republiky,

2. tuzemského výskumu, vývoja, výroby, úpravy, zneškodňovania, znehodnotenia, zberateľstva alebo marketingu,

3. obchodovania so zahraničným užívateľom,

4. aktívneho zušľachťovacieho styku
).

b) vyviezť pre potreby

1. obchodovania so zahraničným užívateľom,

2. pasívneho zušľachťovacieho styku
).


(2) Oprávnená osoba, ktorá je držiteľom platného povolenia môže vyviezť vojenský materiál získaný 


a) z prebytkov vojenského materiálu ozbrojených síl alebo ozbrojených zborov, 

b) od tuzemského výrobcu vojenského materiálu alebo

c) od inej oprávnenej osoby podľa odseku 1.

(3) Zberateľ môže doviezť vojenský materiál len pre svoju zberateľskú činnosť.


(4) Oprávnená osoba uvedená v odsekoch 1 až 3 je povinná požiadať o licenciu na každý jednotlivý prípad zahraničnoobchodnej činnosti s vojenským materiálom.

§ 19

Konanie o licenciu

(1) Žiadosť o licenciu predkladá ministerstvu

a) oprávnená osoba podľa § 5 za účelom

1. dovozu vojenského materiálu,

2. vývozu vojenského materiálu,

3. intrakomunitárnej prepravy vojenského materiálu,

4. aktívneho zušľachťovacieho styku,

5. pasívneho zušľachťovacieho styku,

6. kúpy alebo predaja vojenského materiálu bez tranzitu cez územie Slovenskej republiky,

7. sprostredkovateľskej činnosti s vojenským materiálom,

b) zberateľ pre účely dovozu, vývozu alebo intrakomunitárnej prepravy vojenského materiálu.

(2) Prílohu žiadosti o licenciu tvorí zmluva uzatvorená so zahraničnou osobou na obchod s konkrétnou kategóriou a množstvom vojenského materiálu.

(3) Žiadosť o licenciu obsahuje

a) obchodné meno a sídlo žiadateľa,

b) identifikačné číslo žiadateľa,

c) obchodné meno a sídlo alebo meno a miesto podnikania zahraničného zmluvného partnera,

d) číslo povolenia,

e) číslo, prípadne položku alebo číselný kód podpoložky kombinovanej nomenklatúry colného sadzobníka
), 
f) označenie vojenského materiálu v súlade so zoznamom vojenského materiálu a jeho množstvo, výrobné číslo alebo číslo výkresu, ak je známe a údaj o zaradení vojenského materiálu do registrov príslušných medzinárodných organizácií a medzinárodných kontrolných režimov,

g) navrhovanú dobu platnosti licencie,

h) názov štátu, z ktorého sa má doviezť alebo do ktorého sa má vyviezť vojenský materiál, alebo názvy štátov, v ktorých sa uskutočňuje kúpa a predaj vojenského materiálu aj bez tranzitu cez územie Slovenskej republiky,

i) účel dovozu alebo vývozu, prípadne kúpy a predaja vojenského materiálu v zahraničí bez jeho tranzitu cez územie Slovenskej republiky,

j) dohodnutú cenu
) v eurách,

k) názov a sídlo konečného užívateľa a oprávneného orgánu, ktorý vydáva vyhlásenie o konečnom užívateľovi, 
l) spôsob prepravy a vymedzenie prepravných trás, po ktorých sa má vojenský materiál prepraviť na územie Slovenskej republiky alebo z územia Slovenskej republiky.

(4) Žiadosť o licenciu na sprostredkovanie obsahuje

a) obchodné meno a sídlo žiadateľa,

b) identifikačné číslo žiadateľa,

c) obchodné meno a sídlo alebo meno a miesto podnikania zahraničného zmluvného partnera,

d) číslo povolenia,

e) číslo, prípadne položku alebo číselný kód podpoložky kombinovanej nomenklatúry colného sadzobníka
), 
f) navrhovanú dobu platnosti licencie,

g) názov štátu, z ktorého sa má doviezť alebo do ktorého sa má vyviezť vojenský materiál, alebo názvy štátov, v ktorých sa uskutočňuje kúpa a predaj vojenského materiálu aj bez tranzitu cez územie Slovenskej republiky,

h) účel dovozu alebo vývozu, prípadne kúpy a predaja vojenského materiálu v zahraničí bez jeho tranzitu cez územie Slovenskej republiky.

(5) Prílohou žiadosti o licenciu okrem písomných dokladov  preukazujúcich skutočnosti uvedené v odsekoch 2 a 3 je aj 

a) originál vyhlásenia o konečnom užívateľovi vojenského materiálu potvrdený pri vývoze vojenského materiálu príslušným orgánom štátu konečného užívateľa, ktorého platnosť nesmie presiahnuť šesť mesiacov od dátumu vydania dokladu alebo rovnopis overený zastupiteľským úradom Slovenskej republiky, ktorý obsahuje

1. názov orgánu štátu konečného užívateľa,

2. obchodné meno slovenského vývozcu, ktorého ústredný orgán štátu konečného užívateľa poveril dodávkami vojenského materiálu alebo obchodné meno dovozcu do štátu konečného užívateľa, ktorý dodáva vojenský materiál konečnému užívateľovi,

3. presnú špecifikáciu vojenského materiálu,

4. doložku zakazujúcu vývoz vojenského materiálu do tretieho štátu bez súhlasu ministerstva,

5. čitateľné meno a priezvisko zástupcu ústredného orgánu štátu konečného užívateľa a odtlačok pečiatky orgánu štátu konečného užívateľa, 

b) platná zmluva uzatvorená medzi žiadateľom a tuzemským výrobcom, ak žiadateľom nie je sám výrobca,

c) súhlas výrobcu alebo vlastníka vojenského materiálu, ak ním nie je žiadateľ o licenciu.

(6) V konaní o licenciu na obchod, ktorého súčasťou je preprava vojenského materiálu, ktorý je výbušninou podľa osobitného predpisu
), je žiadateľ o licenciu povinný predložiť aj 

a) doklad oprávňujúci žiadateľa podnikať v oblasti výbušnín,

b) povolenie na nadobúdanie výbušnín,

c) doklad o tom, že žiadateľ má zabezpečené skladovanie výbušnín,

d) osvedčenie o schválení vozidla na prepravu určitých nebezpečných vecí podľa osobitného predpisu,
)
e) certifikáty (CE) a návody na použitie,

f) vyplnený  sprievodný  formulár  na  prepravu  výbušnín v  rámci  Spoločenstva podľa osobitného predpisu,
)
g) súhlas krajiny určenia.

§ 20

Vydanie licencie  

(1) Na licenciu a jej zmenu nie je právny nárok. Ministerstvo žiadosť o licenciu zamietne, ak tomu bránia zahraničnopolitické, obchodnopolitické alebo bezpečnostné záujmy Slovenskej republiky, alebo ak už uplynula platnosť údajov a dokladov predložených k žiadosti o licenciu. 

(2) Ministerstvo vydá licenciu v súlade s účelom podľa § 19 ods. 1 do 60 dní odo dňa doručenia  žiadosti o licenciu, ktorá okrem všeobecných náležitostí obsahuje údaje a doklady podľa § 19 ods. 3 a ods. 4. O vyjadrenie k žiadosti o povolenie ministerstvo hospodárstva požiada orgány štátnej správy podľa § 8 ods. 2. 

(3) Orgány štátnej správy podľa odseku 2 sa vyjadria v lehote 30 dní odo dňa doručenia žiadosti o licenciu ministerstvom. Ak sa orgány štátnej správy v uvedenej lehote nevyjadria alebo ministerstvo zahraničných vecí svoje záporné vyjadrenie neodôvodní, predpokladá sa, že s licenciou súhlasia.

(4) Vyjadrenia orgánov štátnej správy podľa odseku 2 majú pre ministerstvo pri rozhodovaní o licencii odporúčajúci charakter s výnimkou záporného vyjadrenia ministerstva zahraničných vecí k vývoznej licencii, ktoré je pre ministerstvo záväzné. 
(5) Rozhodnutie o licencii obsahuje

a) obchodné meno, sídlo a identifikačné číslo žiadateľa,

b) číslo povolenia žiadateľa,

c) číselné označenie položky alebo podpoložky kombinovanej nomenklatúry colného sadzobníka, 

d) názov a špecifikáciu vojenského materiálu a jeho množstvo, 

e) krajinu pôvodu pri dovoze alebo krajinu určenia pri vývoze, obchodné meno a sídlo alebo meno a miesto podnikania zahraničného partnera a konečného užívateľa vojenského materiálu,

f) ďalšie požiadavky na vykonávanie obchodu s vojenským materiálom podľa požiadaviek ministerstva.

(6) V rozhodnutí sa vymedzí miesto na záznamy colných orgánov
) o čerpaní licencie v merných jednotkách alebo na záznamy oprávnenej osoby o čerpaní licencie na intrakomunitárnu prepravu vojenského materiálu v merných jednotkách.

(7) Súčasne s licenciou na obchod s vojenským materiálom podľa § 19 ods. 6 ministerstvo  žiadateľovi  vydá aj povolenie na prepravu výbušnín. Ministerstvo vydá povolenie na prepravu výbušnín do sprievodného formulára na prepravu výbušnín v rámci Spoločenstva23) najviac na jeden rok. 

(8) Oprávnená osoba, ktorá má povolenie na prepravu výbušnín, je povinná najneskôr tri dni pred začatím každej jednotlivej prepravy oznámiť písomne Hlavnému banskému úradu a Prezídiu Policajného zboru Slovenskej republiky deň začatia a deň ukončenia prepravy a údaje o množstve a druhu výbušnín.

(9) Ak si preprava výbušniny vyžaduje splnenie osobitných požiadaviek na bezpečnosť alebo osobitný dozor na území, kde sa bude preprava uskutočňovať, oprávnená osoba je povinná poskytnúť Hlavnému banskému úradu a Prezídiu Policajného zboru Slovenskej republiky aj údaje o trase prepravy s uvedením predpokladaných miest odpočinku, názov hraničného prechodu pri vstupe do Slovenskej republiky a názov hraničného prechodu pri výstupe zo Slovenskej republiky. 

(10) Na základe odôvodnenej  písomnej žiadosti držiteľa licencie môže  ministerstvo vydať rozhodnutie o predĺžení doby platnosti licencie, zmene hodnoty alebo množstva vojenského materiálu, ak bola žiadosť o zmenu licencie podaná aspoň 30 dní pred uplynutím doby platnosti licencie. Ministerstvo pri posudzovaní žiadosti o predĺženie doby platnosti licencie alebo množstva vojenského materiálu uvedeného v licencii postupuje primerane podľa odsekov 2 až 4, pričom lehoty sa skracujú na polovicu. 

(11) Držiteľ licencie je na požiadanie ministerstva povinný preukázať platnosť údajov a dokladov podľa § 19.

(12)  Pôvodná doba platnosti licencie sa predlžuje až do právoplatnosti rozhodnutia o žiadosti podľa odseku 10.


§ 21

Zamietnutie žiadosti o licenciu 

Ministerstvo žiadosť o licenciu zamietne, ak

a) žiadateľ nesplnil požiadavky podľa § 19 odseku 3, 4 a 5, 

b) je to odôvodnené zahraničnopolitickými, obchodnopolitickými alebo bezpečnostnými záujmami Slovenskej republiky alebo

c) neuplynuli tri roky od zamietnutia žiadosti o licenciu a skutočnosti, ktoré boli dôvodom zamietnutia žiadosti, sa nezmenili. 

§ 22

Zánik a zrušenie licencie

(1) Licencia zanikne

a) uplynutím doby jej platnosti,

b) vrátením licencie oprávnenou osobou, 

c) zánikom alebo 

d) zrušením povolenia držiteľa licencie.


(2) Ministerstvo licenciu zruší, ak sa obchod s vojenským materiálom neuskutočnil alebo ešte nedokončil a

a) licencia bola získaná na základe nepravdivých alebo neúplných údajov,

b) vyžadujú to zahraničnopolitické, obchodnopolitické alebo bezpečnostné záujmy Slovenskej republiky,

c) neboli dodržané požiadavky určené v licencii, alebo

d) oprávnená osoba porušila pri vykonávaní obchodovania s vojenským materiálom so zahraničím alebo v súvislosti s touto činnosťou všeobecne záväzný právny predpis, medzinárodnú zmluvu alebo ostatné medzinárodné dokumenty, ktorými je Slovenská republika v oblasti obchodovania s vojenským materiálom viazaná.


(3) Rozklad proti rozhodnutiu o zrušení licencie nemá odkladný účinok.


(4) V prípadoch uvedených v odseku 2 písm. a), c) a d) štát nezodpovedá oprávnenej osobe za prípadnú škodu, ktorá vznikla zrušením licencie.

§ 23

Výnimky z konania o licenciu

(1) Licencia sa nevyžaduje na

a) vývoz vojenského materiálu a na nakladanie s vojenským materiálom v súvislosti s pôsobením ozbrojených síl Slovenskej republiky a Policajného zboru mimo územia Slovenskej republiky podľa medzinárodných zmlúv a dohôd, ktorými je Slovenská republika viazaná, 

b) dovoz vojenského materiálu a nakladanie s vojenským materiálom v súvislosti s pôsobením ozbrojených síl a ozbrojených zborov iných štátov, Organizácie Spojených národov a ďalších medzinárodných organizácií na území Slovenskej republiky podľa medzinárodných zmlúv a dohôd, ktorými je Slovenská republika viazaná,

c) tranzit vojenského materiálu cez územie Slovenskej republiky prepravovaný v colnom režime tranzit, ak sa tranzit uskutoční do siedmich dní,

d) reklamovaný vojenský materiál,

e) dovoz a vývoz vojenského materiálu, navrhovaného do režimu dočasného použitia na zabezpečenie obranyschopnosti alebo bojaschopnosti a jeho príjemcom je oprávnená osoba podľa § 5.

(2) O dovoze alebo vývoze vojenského materiálu podľa odseku 1 oprávnená osoba podľa § 5 informuje ministerstvo do 15 pracovných dní odo dňa dovozu alebo vývozu s odôvodnením potreby dovozu alebo vývozu. 

§ 24

Povinnosti držiteľa licencie

(1) Držiteľ licencie je povinný  predložiť originál licencie príslušnému colnému úradu. 

(2) Držiteľ licencie je povinný  intrakomunitárnu prepravu vojenského materiálu zaznamenať  na origináli  licencie alebo uviesť, že k využitiu licencie nedošlo.

(3) Držiteľ licencie je povinný vrátiť originál  licencie do 15 dní po 

a) splnení účelu, na ktorý bola licencia vydaná, 

b) uplynutí doby jej platnosti.

(4) Držiteľ licencie, ktorý doviezol vojenský materiál zo zahraničia a neuskutočnil jeho vývoz na základe licencie, je povinný túto skutočnosť a miesto uskladnenia vojenského materiálu ohlásiť ministerstvu do 15 dní od uplynutia doby platnosti licencie.

(5) Osoba, ktorá doviezla na územie Slovenskej republiky vojenský materiál, v súvislosti s dovozom ktorého vydalo ministerstvo vyhlásenie o konečnom užívateľovi podľa § 25 obsahujúce záväzok nevydania vývoznej licencie bez súhlasu príslušného orgánu krajiny pôvodu vojenského materiálu, je povinná písomne informovať o tejto skutočnosti každú oprávnenú osobu, ktorej predá tento vojenský materiál. Rovnaká povinnosť prechádza na osobu kupujúcu vojenský materiál.

§ 25

Vyhlásenie o konečnom užívateľovi

Pre potreby zahraničnej osoby vydá ministerstvo k dovoznej licencii vyhlásenie o konečnom užívateľovi vojenského materiálu dovážaného na územie Slovenskej republiky, ak o to žiadateľ o licenciu požiada. Ak ide o dovoz vojenského materiálu na účely podľa § 18 ods. 1 písm. a) prvého bodu ministerstvo vydá vyhlásenie o konečnom užívateľovi už pred rozhodnutím o licencii. 

§ 26

Medzinárodný dovozný certifikát

(1) Ministerstvo pred rozhodnutím o dovoznej licencii vydá medzinárodný dovozný certifikát, ak o to žiadateľ o licenciu požiada.

(2) Osoba, ktorá získa medzinárodný dovozný certifikát a nevyužije ho do skončenia jeho platnosti, je povinná ho vrátiť ministerstvu do 15 dní od skončenia jeho platnosti a uviesť dôvod nevyužitia. 

§ 27

Predbežný súhlas

(1) Oprávnená osoba môže požiadať ministerstvo o predbežný súhlas na rokovanie so zahraničným partnerom skôr ako podá žiadosť o licenciu, ak je vojenský materiál významný z hľadiska bojového použitia alebo množstva. V žiadosti o predbežný súhlas podľa odseku 1 je oprávnená osoba povinná uviesť údaje podľa § 19 ods. 3. 

(2) Ministerstvo v predbežnom súhlase podľa odseku 1 určí požiadavky na rokovanie so zahraničným partnerom pred konaním o licenciu.

(3) Rozhodnutie o predbežnom súhlase na rokovanie so zahraničným partnerom, ktoré vydá ministerstvo, bude záväzné, ak sa nezmenia podmienky, ktoré viedli k jeho vydaniu. 

§ 28

Skladovanie vojenského materiálu
(1) Oprávnená osoba podľa § 5 môže vojenský materiál skladovať len v skladoch osobitne určených na tento účel, okrem vojenského materiálu, ktorého požiadavky skladovania upravuje osobitný predpis
). 

(2) Súhlas na využitie skladu na skladovanie vojenského materiálu vydáva ministerstvo do 30 dní odo dňa doručenia žiadosti fyzickej osoby – podnikateľa alebo právnickej osoby.  

(3) Odseky 1 a 2 sa nevzťahujú na sklady vojenského materiálu oprávnenej osoby podľa § 5 písm. b), ozbrojených síl Slovenskej republiky a ozbrojených zborov.
§ 29

Kontrola obchodovania s vojenským materiálom 

(1) Kontrolu nad dodržiavaním tohto zákona oprávnenými osobami vykonáva ministerstvo. Ministerstvo je oprávnené vykonať kontrolu aj u osôb, o ktorých  dôvodne predpokladá, že obchodujú s vojenským materiálom bez povolenia. Ak je vojenský materiál predmetom medzinárodnej zmluvy o odzbrojovaní
), ministerstvo obrany môže vykonať kontrolu ďalšieho nakladania s vojenským materiálom na území Slovenskej republiky v rozsahu medzinárodnej zmluvy.    

(2) Ministerstvo vykonáva kontrolu podľa odseku 1 vlastnými poverenými zamestnancami, zamestnancami orgánov dohľadu a ďalšími prizvanými fyzickými osobami (ďalej len „kontrolóri“). 

(3)  Kontrolóri sú pri výkone kontroly oprávnení uložiť kontrolovanej osobe zaistenie vojenského materiálu. Ak je dôvodná obava, že kontrolovaná osoba vojenský materiál nezaistí, kontrolóri môžu uskladniť zaistený vojenský materiál mimo dosahu kontrolovanej osoby na jej náklady. Kontrolovaná osoba je povinná kontrolórom zaistený vojenský materiál vydať.  

(4) Medzinárodní inšpektori, ktorí vykonávajú kontrolu podľa odseku 1 na základe medzinárodných zmlúv, ktorými je Slovenská republika viazaná
), môžu takúto kontrolu vykonať len v sprievode povereného zamestnanca ministerstva.

(5) Ministerstvo nie je povinné poskytnúť osobe, u ktorej sa vykonáva kontrola, náhradu nákladov vzniknutých v súvislosti s kontrolou a odoberaním vzoriek.

(6) Ak tento zákon neustanovuje inak, na postup kontrolórov a povinnosti kontrolovaných osôb pri výkone kontroly sa použije osobitný predpis
).

§ 30

Súčinnosť tretích osôb

Orgány štátnej správy a právnické osoby, ktoré vedú evidenciu majetku oprávnených osôb vykonávajúcich obchod s vojenským materiálom alebo evidenciu o oprávnených osobách žiadajúcich o povolenie na obchodovanie s vojenským materiálom sú povinné oznámiť ministerstvu na jeho žiadosť údaje potrebné na výkon kontroly. 
§ 31

Písomné oznámenia

(1) Oprávnená osoba je povinná písomne oznámiť ministerstvu predaj alebo nákup vojenského materiálu najneskôr do 15 dní odo dňa uskutočnenia predaja alebo nákupu. 

(2) Držiteľ licencie je povinný písomne informovať ministerstvo o využívaní licencie vždy do 25. dňa nasledujúceho po uplynutí kalendárneho štvrťroka a na žiadosť ministerstva je povinný predložiť certifikát o overení dodávky vydaný príslušným orgánom krajiny určenia.

(3) Výrobca je povinný písomne oznámiť ministerstvu druh a množstvo vyrobeného vojenského materiálu vždy do 10. dňa nasledujúceho po uplynutí kalendárneho mesiaca, v ktorom bol vojenský materiál vyrobený. 
(4) Písomné oznámenie podľa odsekov 1 až 3 možno podať aj prostredníctvom elektronických komunikačných prostriedkov, ak obsah údajov, ich rozsah a usporiadanie sú totožné so vzorom tlačiva ustanoveného všeobecne záväzným predpisom. Písomné oznámenie musí byť podpísané zaručeným elektronickým podpisom
) alebo vyhotovené podľa odseku 5. 

(5) Ak oprávnená osoba chce doručovať písomné oznámenia prostredníctvom elektronických komunikačných prostriedkov, ktoré nebudú podpísané zaručeným elektronickým podpisom, je povinná písomne oznámiť ministerstvu údaje potrebné na doručovanie na tlačive podľa vzoru uverejneného na internetovej adrese ministerstva. O takomto postupe uzavrie ministerstvo s oprávnenou osobou písomnú dohodu. Dohoda obsahuje najmä náležitosti elektronického doručovania, spôsob overovania podania prostredníctvom elektronických komunikačných prostriedkov a spôsob preukazovania doručenia.

§ 32

 Registre

 Ministerstvo vedie 

a) centrálny register vojenského materiálu (ďalej len „centrálny register“),

b) register osôb, ktorým bolo vydané povolenie na obchodovanie s vojenským materiálom,

c) register zberateľov,

d) evidenciu vojenského materiálu, na ktorý sa vzťahuje povinnosť podľa § 24 ods. 5,

e) evidenciu skladov vojenského materiálu. 

§ 33

Centrálny register

Centrálny register obsahuje

a) označenie druhu vojenského materiálu v súlade so zoznamom vojenského materiálu,

b) množstvo vojenského materiálu vo vlastníctve oprávnenej osoby,

c) výrobné číslo vojenského materiálu, alebo iný identifikátor,

d) číslo skladu vojenského materiálu, v ktorom je vojenský materiál uskladnený,

e) číslo licencie, ak bol vojenský materiál na územie Slovenskej republiky dovezený.

§ 34

Register zberateľov

(1) Register zberateľov slúži na evidenciu a identifikáciu vojenského materiálu, ktorý je predmetom zberateľskej činnosti. 

(2) Žiadosť o zápis do registra zberateľov u fyzických osôb obsahuje

a) meno a priezvisko žiadateľa,

b) miesto podnikania alebo trvalý pobyt žiadateľa,

c) rodné číslo žiadateľa,

d) výpis z registra trestov nie starší ako tri mesiace,

e) kategórie vojenského materiálu, ktoré budú predmetom zberateľskej činnosti žiadateľa,

f) údaje o spôsobe skladovania vojenského materiálu,

g) číslo povolenia na obchodovanie s vojenským materiálom, ak bolo žiadateľovi vydané.

(3) Žiadosť o zápis do registra zberateľov u právnických osôb obsahuje

a) názov alebo obchodné meno žiadateľa,

b) sídlo žiadateľa,

c) identifikačné číslo žiadateľa,

d) doklad o zápise do registra podľa osobitného predpisu
),

e) kategórie vojenského materiálu, ktoré budú predmetom zberateľskej činnosti žiadateľa,

f) údaje o spôsobe skladovania vojenského materiálu,

g) číslo povolenia na obchodovanie s vojenským materiálom, ak bolo žiadateľovi vydané,

h) výpis z obchodného registra osôb oprávnených konať za právnickú osobu nie starší ako tri mesiace.  

(4) Na skladovanie vojenského materiálu zberateľom sa vzťahuje § 28.  

(5)  Ministerstvo zapíše žiadateľa do registra zberateľov do siedmich dní odo dňa doručenia žiadosti a vydá žiadateľovi osvedčenie o zápise do registra zberateľov.

§ 35

Výročná správa o obchode s vojenským materiálom

(1) Ministerstvo do 30. apríla kalendárneho roku vypracúva výročnú správu o obchode           s vojenským materiálom za predchádzajúci rok, ktorú predkladá príslušnému výboru Národnej rady Slovenskej republiky. Výročná správa o obchode s vojenským materiálom má utajený charakter, okrem údajov uvedených v písmenách a) až c). Výročná správa obsahuje 
a) analýzu  právnych predpisov upravujúcich obchodovanie s vojenským materiálom, 

b) vývoj vývozu, dovozu a intrakomunitárnej prepravy vojenského materiálu za uplynulý kalendárny rok, porovnanie s predošlými rokmi, 

c) zoznam povolení za príslušný kalendárny rok, 

d) vybrané informácie o vývozných licenciách, týkajúce sa druhu vojenského materiálu, počtu, celkovej ceny vyvezeného vojenského materiálu, identifikácie krajiny určenia a konečného užívateľa vojenského materiálu,

e) zoznam zamietnutých žiadostí o povolenie v členení podľa dôvodov zamietnutia žiadosti o povolenie podľa § 13,

f) zoznam zamietnutých žiadostí o licenciu na vývoz vojenského materiálu v členení podľa dôvodov stanovených v § 21 vrátane informácií o konečnom užívateľovi, krajine určenia, druhu, počte a celkovej cene vojenského materiálu.

(2) Ministerstvo každoročne vypracúva  správu o obchode s vojenským materiálom, ktorú zverejňuje na svojej internetovej adrese do 30. apríla nasledujúceho roka. Správa o obchode s vojenským materiálom obsahuje

a) analýzu právnych predpisov upravujúcich obchodovanie s vojenským materiálom,

b) vývoj vývozu, dovozu a intrakomunitárnej prepravy vojenského materiálu za uplynulý kalendárny rok, porovnanie s predošlými rokmi,

c) zoznam povolení za príslušný kalendárny rok, 

d) kategórie vojenského materiálu vyvezeného z územia Slovenskej republiky za príslušný kalendárny rok vrátane počtu kusov,

e) zoznam krajín určenia vývozu vojenského materiálu,

f) celkovú cenu vyvezeného vojenského materiálu do jednotlivých krajín určenia,

g) počet zamietnutých žiadostí o povolenie v členení podľa dôvodov zamietnutia žiadosti o povolenie podľa § 13,

h) počet zamietnutých žiadostí o licenciu na vývoz vojenského materiálu v členení podľa dôvodov ustanovených v § 21.

§ 36

Priestupky

(1) Priestupku sa dopustí ten, kto 

a) neoprávnene premiestni vojenský materiál z územia Slovenskej republiky alebo na územie Slovenskej republiky,

b) neoprávnene obchoduje s vojenským materiálom,

c) ako zodpovedný zástupca oprávnenej osoby poskytne nesprávne, nepravdivé alebo neúplné údaje v žiadosti o licenciu podľa § 19 alebo v hlásení podľa § 31, alebo nedodrží termíny na predloženie týchto hlásení ustanovené týmto zákonom alebo nesplní povinnosť podľa § 24 ods. 2 alebo 3.

(2) Za priestupky podľa odseku 1 písm. a) až c) môže ministerstvo uložiť pokutu do 30 000 eur.

(3) Za priestupok podľa odseku 1 písm. d) môže ministerstvo uložiť pokutu do 1500 eur.

(4) Za priestupok podľa ods. 1 písm. a) až c) môže ministerstvo uložiť aj prepadnutie vojenského materiálu, ak vojenský materiál patrí osobe, ktorá sa dopustila priestupku a ak ide o vojenský materiál, ktorý sa použil na spáchanie priestupku alebo sa priestupkom získal. 

(5) Na priestupky a ich prejednávanie sa vzťahuje všeobecný predpis o priestupkoch.
)

§ 37

Správne delikty

(1) Právnická osoba alebo fyzická osoba – podnikateľ, ktorá je oprávnenou osobou podľa tohto zákona sa dopustí správneho deliktu, ak 
a) predá vojenský materiál osobe, ktorá nie je držiteľom platného povolenia na obchodovanie s vojenským materiálom, alebo ak vojenský materiál od takejto osoby odkúpi,

b) obchoduje s vojenským materiálom v rozpore s povolením alebo licenciou,

c) zatají okolnosti dôležité pre rozhodnutie s cieľom neoprávnene získať licenciu,

d) ako výrobca vojenského materiálu poruší pri predaji alebo nákupe vojenského materiálu ustanovenie § 6, 

e) ako zberateľ vojenského materiálu poruší pri predaji alebo nákupe vojenského materiálu ustanovenie § 7, 

f) nevydá zaistený vojenský materiál po doručení rozhodnutia o jeho zaistení podľa § 15 ods. 6, 

g) neoznámi ministerstvu zmeny v údajoch podľa § 16 ods. 2 alebo nenahlási skutočnosti podľa § 16 ods. 3,

h) poruší povinnosti držiteľa licencie podľa § 24 ods. 3 až 5, 

i) poruší ustanovenie o skladovaní vojenského materiálu (§ 28 ods. 1) alebo 

j) poruší ohlasovaciu povinnosť podľa § 40 ods. 2.

(2) Právnická osoba alebo fyzická osoba – podnikateľ, ktorá nie je oprávnenou osobou podľa tohto zákona sa dopustí správneho deliktu, ak

a) poruší zákaz obchodovania so zbraňami hromadného ničenia podľa § 3,

b) zatají okolnosti dôležité pre rozhodnutie s cieľom neoprávnene získať povolenie alebo licenciu,

c) žiadosť o povolenie alebo licenciu doloží nepravdivým dokladom,

d) neoprávnene obchoduje s vojenským materiálom bez povolenia alebo licencie.

(3) Ministerstvo môže uložiť podľa rozsahu, doby trvania následkov a výšky spôsobenej škody za správny delikt podľa odsekov 1 a 2 

a) pokutu do 340 000 eur alebo do hodnoty vojenského materiálu, ak je hodnota vojenského materiálu vyššia ako 340 000 eur,

b) pokutu do 720 000 eur ministerstvo ak konaním uvedeným v odseku 1 alebo 2 spôsobí Slovenskej republike škodu značného rozsahu
) alebo poškodí dôležitý zahraničnopolitický, obchodnopolitický alebo bezpečnostný záujem štátu,

c) zákaz obchodovania s vojenským materiálom až na tri roky.                                                                                                 

(4) Za správne delikty podľa odseku 1 písm. a) až c) a e) až k) a odseku 2 písm. a) a d) môže ministerstvo uložiť prepadnutie vojenského materiálu, ak vojenský materiál patrí osobe, ktorá sa dopustila správneho deliktu a ak ide o vojenský materiál, ktorý sa použil na spáchanie správneho deliktu alebo sa správnym deliktom získal. Prepadnutie vojenského materiálu nemožno uložiť, ak je hodnota vojenského materiálu v nápadnom nepomere k povahe správneho deliktu.

(5) Ak nebolo uložené prepadnutie vojenského materiálu podľa odseku 4, možno rozhodnúť, že vojenský materiál bude zhabaný, ak to vyžaduje bezpečnosť osôb alebo majetku alebo iný všeobecný záujem a vojenský materiál

a) nepatrí páchateľovi správneho deliktu, alebo mu nepatrí v celosti, alebo

b) patrí páchateľovi správneho deliktu, ktorého nemožno stíhať za správny delikt.

(6) Výšku pokuty uloženej podľa odseku 3 určí ministerstvo s prihliadnutím na výšku spôsobenej škody, spôsob spáchania správneho deliktu a význam a čas trvania ohrozenia zahraničnopolitických, obchodnopolitických alebo bezpečnostných záujmov Slovenskej republiky.

(7) Pokuty a opatrenia podľa odsekov 1 až 5 možno uložiť do jedného roka odo dňa, keď sa ministerstvo dozvie o porušení zákona, najneskôr však do troch rokov odo dňa, keď k porušeniu došlo.


(8) Pokuta je splatná do 30 dní odo dňa nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia, ktorým bola uložená a je príjmom štátneho rozpočtu. 

(9) Prepadnutie vojenského materiálu možno uložiť samostatne alebo spolu s pokutou. Vlastníkom prepadnutého vojenského materiálu je štát.

§ 38

Zaistenie vojenského materiálu na účely správneho konania a zhabanie 

vojenského materiálu

(1) Ministerstvo môže zaistiť vojenský materiál,

a) ak je nevyhnutne potrebný na preukázanie skutočností dôležitých na riadne vykonanie správneho konania alebo ak sa bezprostredne použil v súvislosti s vojenským materiálom, o ktorom sa tieto skutočnosti zisťujú,

b) na prerokovanie priestupku alebo správneho deliktu, ak možno dôvodne predpokladať, že sa na spáchanie

 1. priestupku použil alebo sa priestupkom získal, 

 2. správneho deliktu použil alebo sa správnym deliktom získal. 

(2) Ministerstvo zaistí vojenský materiál podľa odseku 1 bez ohľadu na práva tretích osôb.

(3) Ministerstvo vydá o zaistení vojenského materiálu rozhodnutie a doručí ho do vlastných rúk osobe, ktorej vojenský materiál zaistilo. 

(4) Rozhodnutie o zaistení vojenského materiálu obsahuje

a) dôvody, pre ktoré sa vojenský materiál zaisťuje, 

b) poučenie o právach a povinnostiach osoby, ktorá môže byť rozhodnutím dotknutá, 

c) upozornenie o následkoch nesplnenia povinnosti.

(5) Osoba, ktorej bolo doručené rozhodnutie o zaistení vojenského materiálu, je povinná vojenský materiál vydať ministerstvu alebo strpieť iné opatrenia, ak ich ministerstvo považuje za postačujúce na dosiahnutie účelu zaistenia.

(6) Osobe, ktorá na výzvu ministerstva zaistený vojenský materiál nevydá, ministerstvo vojenský materiál odníme. 

(7) O vydaní alebo o odňatí zaisteného vojenského materiálu sa vyhotoví úradný záznam, v ktorom je uvedený aj opis zaisteného vojenského materiálu. Osobe, ktorá vojenský materiál vydala alebo ktorej bol vojenský materiál odňatý, vyhotoví ministerstvo potvrdenie o vydaní alebo o odňatí vojenského materiálu.

(8) Ak zaistený vojenský materiál nie je na ďalšie konanie potrebný a nemá prepadnúť v konaní o priestupku alebo v konaní o správnom delikte, vráti sa osobe, ktorej bol odňatý.

(9) Ministerstvo zaistený vojenský materiál podľa odseku 8 nevydá, ak má o práve osoby k vojenskému materiálu pochybnosti. Ak si na vojenský materiál uplatňuje právo iná osoba ako osoba, ktorej boli tovar alebo vec zaistené, vydá ich ministerstvo vlastníkovi vojenského materiálu alebo ich oprávnenému držiteľovi, ktorého právo na vojenský materiál je nepochybné. Ak si osoba, ktorá je vlastníkom vojenského materiálu alebo jeho oprávneným držiteľom, vojenský materiál neprevezme, vojenský materiál sa stáva majetkom štátu.

(10) Ak je porušením zákazu obchodovania so zbraňami hromadného ničenia podľa § 3 bezprostredne ohrozená bezpečnosť štátu, verejný poriadok, alebo ak hrozí nebezpečenstvo smrti alebo ťažkej ujmy na zdraví obyvateľov, alebo škoda veľkého rozsahu na majetku, alebo tento následok čiastočne alebo úplne nastal, Slovenská informačná služba je oprávnená bezodkladne zaistiť zbraň hromadného ničenia podľa § 3 a túto odovzdať príslušnému štátnemu orgánu
). O jej zaistení informuje súčasne príslušný orgán činný v trestnom konaní a Policajný zbor. 

(11) Ak je porušením povinnosti podľa tohto zákona alebo iného všeobecne záväzného právneho predpisu pri obchodovaní alebo držaní vojenského materiálu  bezprostredne ohrozená bezpečnosť štátu, verejný poriadok, alebo hrozí nebezpečenstvo smrti alebo ťažkej ujmy na zdraví obyvateľov, alebo škoda veľkého rozsahu na majetku, alebo tento následok čiastočne alebo úplne nastal, Slovenská informačná služba je oprávnená bezodkladne zaistiť vojenský materiál a odovzdať ho bezodkladne ministerstvu alebo Policajnému zboru. O zaistení vojenského materiálu informuje súčasne príslušný orgán činný v trestnom konaní a Policajný zbor.

§ 39

Spoločné ustanovenia

(1) Zamestnanec štátneho orgánu, ktorý sa bezprostredne podieľa na vykonávaní tohto zákona je povinný zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, ktoré sa dozvedel pri výkone svojich zverených úloh.

(2) Na rozhodovanie o zamietnutí žiadosti o povolenie podľa § 13 písm. c) a na rozhodovanie o zamietnutí žiadosti o licenciu podľa § 21 písm. b) sa vzťahuje všeobecný predpis o správnom konaní
) s týmito odchýlkami:

a) odôvodnenie rozhodnutia, ktorým bola zamietnutá žiadosť o povolenie obsahuje iba skutočnosť, že dôvodom je zahraničnopolitický, obchodnopolitický alebo bezpečnostný záujem Slovenskej republiky,

b) odôvodnenie rozhodnutia, ktorým bola zamietnutá žiadosť o licenciu obsahuje iba skutočnosť, že dôvodom je zahraničnopolitický, obchodnopolitický alebo bezpečnostný záujem Slovenskej republiky,

c) pri povoľovaní nazerať do spisu v prípadoch podľa písmen a) a b) je nevyhnutné urobiť také opatrenia, aby nedošlo k vyzradeniu skutočností, ktoré boli dôvodom na nesúhlasné stanovisko iného štátneho orgánu podľa § 8 ods. 2, ak si to tento štátny orgán vyhradí.

(3) Ministerstvo poskytuje informácie z evidencií podľa § 9 písm. d), e) a i), informácie o začatí kontroly a o výsledku kontroly podľa § 29 ods. 1, informácie o spáchaní priestupku podľa § 36 alebo správneho deliktu podľa § 37 a o uložení sankcie iným orgánom štátnej správy podľa § 8 ods. 2 formou diaľkového, priameho a nepretržitého prístupu.

(4) Ministerstvo vydá všeobecne záväzný právny predpis, ktorý ustanoví

a) vzor žiadosti o povolenie podľa § 11, 

b) vzor žiadosti o výnimku podľa § 17,

c) vzor žiadosti o licenciu podľa § 19,

d) kategorizáciu vojenského materiálu podľa § 19 ods. 3 písm. f),

e) vzor  vyhlásenia o konečnom užívateľovi podľa § 25,

f) vzor  medzinárodného dovozného certifikátu podľa § 26,

g) zoznam významného vojenského materiálu podľa § 27,

h) vzory formulárov písomných oznámení podľa § 31,

i) vzor žiadosti o zápis do registra zberateľov podľa § 34.

(5) Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo vydá všeobecne záväzný právny predpis, ktorý ustanoví spôsob ničenia a znehodnocovania vojenského materiálu.

§ 40

Prechodné ustanovenia

(1) V konaní o žiadosti o povolenie obchodovať s vojenským materiálom a o žiadosti o licenciu podanej pred 1. júnom 2009 sa postupuje podľa predpisov účinných do 31. mája 2009.

(2) Vlastník, správca, držiteľ alebo iný užívateľ vojenského materiálu s výnimkou ozbrojených síl, ozbrojených bezpečnostných zborov a iných ozbrojených zborov je povinný do 31. augusta 2009 ohlásiť ministerstvu druh, množstvo a spôsob uskladnenia vojenského materiálu, ktorý vlastní alebo inak užíva podľa stavu ku dňu účinnosti tohto zákona. Ak ide o vojenský materiál podľa medzinárodnej zmluvy
), ministerstvo doručí informácie o druhu, množstve a vlastníkovi tohto vojenského materiálu ministerstvu obrany; ministerstvo obrany postupuje v ďalšom konaní podľa medzinárodnej zmluvy35). 

(3)  Oprávnené osoby sú povinné upraviť svoje právne vzťahy podľa tohto zákona do 31. augusta 2009.

§ 41

Zrušovacie ustanovenie

Zrušuje sa zákon č. 179/1998 Z. z. o obchodovaní s vojenským materiálom a o doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení v neskorších predpisov v znení zákona č. 26/2002 Z. z., zákona č. 496/2002 Z. z., zákona č. 215/2004 Z. z., zákona č. 350/2004 Z. z., zákona č. 409/2004 Z. z., zákona č. 318/2005 Z. z. a zákona č. 529/2005 Z. z.

Čl. II

Zákon č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení zákona č. 231/1992 Zb., zákona č. 600/1992 Zb., zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 132/1994 Z. z., zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 200/1995 Z. z., zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 216/1995 Z. z., zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 233/1995 Z. z., zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 123/1996 Z. z., zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 164/1996 Z. z., zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 222/1996 Z. z., zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 289/1996 Z. z., zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 290/1996 Z. z., zákona č. 288/1997 Z. z., zákona č. 379/1997 Z. z., zákona č. 70/1998 Z. z., zákona č. 76/1998 Z. z., zákona č. 126/1998 Z. z., zákona č. 129/1998 Z. z., zákona č. 143/1998 Z. z., zákona č. 144/1998 Z. z. , zákona č. 161/1998 Z. z., zákona č. 178/1998 Z. z., zákona č. 179/1998 Z. z., zákona č. 194/1998 Z. z., zákona č. 263/1999 Z. z., zákona č. 264/1999 Z. z., zákona č. 119/2000 Z. z., zákona č. 142/2000 Z. z., zákona č. 236/2000 Z. z., zákona č. 238/2000 Z. z., zákona č. 268/2000 Z. z., zákona č. 338/2000 Z. z., zákona č. 223/2001 Z. z., zákona č. 279/2001 Z. z., zákona č. 488/2001 Z. z., zákona č. 554/2001 Z. z., zákona č. 261/2002 Z. z., zákona č. 284/2002 Z. z., zákona č. 506/2002 Z. z., zákona č. 245/2003 Z. z., zákona č. 219/2003 Z. z., zákona č. 423/2003 Z. z., zákona č. 515/2003 Z. z., zákona č. 586/2003 Z. z., zákona č. 602/2003 Z. z., zákona č. 347/2004 Z. z., zákona č. 350/2004 Z. z., zákona č. 365/2004 Z. z., zákona č. 420/2004 Z. z., zákona č. 533/2004 Z. z., zákona č. 544/2004 Z. z., zákona č. 624/2004 Z. z., zákona č. 650/2004 Z. z., zákona č. 656/2004 Z. z., zákona č. 725/2004 Z. z., zákona č. 8/2005 Z. z., zákona č. 93/2005 Z. z., zákona č. 331/2005 Z. z., zákona č. 340/2005 Z. z., zákona č. 351/2005 Z. z., zákona č. 470/2005 Z. z., zákona č. 473/2005 Z. z., zákona č. 491/2005 Z. z., zákona č. 555/2005 Z. z., zákona č. 567/2005 Z. z., zákona č. 124/2006 Z. z., zákona č. 126/2006 Z. z., zákona č. 17/2007 Z. z., zákona č. 99/2007 Z. z., zákona č. 193/2007 Z. z., zákona č. 218/2007 Z. z., zákona č. 358/2007 Z. z., zákona č. 358/2007 Z. z., zákona č. 577/2007 Z. z. a zákona č. 112/2008 Z. z. sa mení takto:

Príloha č. 3 Koncesované živnosti v skupine 302 - Výroba strojov a prístrojov všeobecná a pre určité hospodárske odvetvia sa dopĺňa poradovými číslami 7 a 8, ktoré znejú:

	„Por. Čís.
	Živnosť
	Preukaz spôsobilosti
	Poznámka
	Zoznam

	7. 
	Vývoj a výroba vojenského materiálu okrem zbraní a streliva.


	1.   vysokoškolské vzdelanie v odbore konštrukcia a výroba špeciálnej techniky, alebo

2. desať rokov praxe v odbore 


	 
	 

	8. 
	Opravy, úpravy, ničenie alebo znehodnocovanie vojenského materiálu okrem zbraní a streliva
	desať rokov praxe v odbore“
	 
	 


Čl. III


Tento zákon nadobúda účinnosť 1. júna 2009. 

�) § 2 zákona č. 21/2007 Z. z. o tovare a technológiách dvojakého použitia v znení zákona č. 218/2007 Z. z. 


�) § 2 písm. c) prvého bodu  zákona č. 190/2003 Z. z. o strelných zbraniach a strelive a o zmene a doplnení niektorých zákonov.


�) Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 397/1999 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách a postupoch posudzovania zhody na strelné zbrane a strelivo v znení nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 296/2000 Z. z.


�) § 2 písm. c) desiateho bodu  zákona č. 190/2003 Z. z.


�) § 58 zákona č. 190/2003 Z. z. 


�) Zmluva o konvenčných ozbrojených silách v Európe (oznámenie č. 261/1997 Z. z.).


�) Dohovor o zákaze použitia, skladovania, výroby a transferu protipechotných mín a o ich zničení (Ottawský dohovor). (Oznámenie Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky č. 121/1999 Z. z.) 


�) Dohovor o zákazoch alebo obmedzeniach použitia určitých konvenčných zbraní, ktoré môžu byť považované za nadmerne zraňujúce alebo majúce nerozlišujúce účinky. (Oznámenie Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky č. 456/2004 Z. z.)


�) Dodatkový protokol o oslepujúcich laserových zbraniach (Protokol IV) k Dohovoru o zákazoch a obmedzeniach použitia určitých konvenčných zbraní, ktoré môžu byť považované za nadmerne zraňujúce alebo majúce nerozlišujúce účinky. (Oznámenie Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky č. 458/2004 Z. z.)


�) § 289 Obchodného zákonníka.


�) § 2 písm. b) zákona č. 199/2004 Z. z. Colný zákon a o zmene a doplnení niektorých zákonov.


�) Zákon č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov


�) § 10 písm. b) zákona č. 115/1998 Z. z. o múzeách a galériách a ochrane predmetov múzejnej hodnoty a galerijnej hodnoty v znení neskorších predpisov. 


�) Zákon č. 253/1998 Z. z. o hlásení pobytu občanov Slovenskej republiky a registri obyvateľov Slovenskej republiky.


�) § 50 ods. 1 zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností a o zmene a doplnení niektorých zákonov.


�) Článok 114 až 129 nariadenia Rady (EHS) č. 2913/92 zo dňa 12. októbra 1992, ktorým sa ustanovuje Colný kódex Európskeho spoločenstva (Mimoriadne vydanie Ú. v. ES L 302, kapitola 02/zv. 04, s. 307, 19. 10. 1992) v platnom znení.


�) Článok 145 až 160 nariadenia Rady (EHS) č. 2913/1992 v platnom znení. 


�) Nariadenie Rady (EHS) č. 2658/1987 o colnej a štatistickej nomenklatúre a o Spoločnom colnom sadzobníku (Mimoriadne vydanie Ú. v. ES L 256,  Kapitola 02/zv. 02, s. 382 – 386, 7.9. 1987) v platnom znení. 


�) Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov.


�)  Nariadenie Rady (EHS) č. 2658/1987 o colnej a štatistickej nomenklatúre a o Spoločnom colnom sadzobníku (Ú. v. ES L 256 zo 7.9.1987).


�) § 21 ods. 1 zákona č. 51/1988 Zb. o banskej činnosti, výbušninách a o štátnej banskej správe v znení neskorších predpisov.


�) § 20 a 20a zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 168/1996 Z. z. o cestnej doprave v znení zákona č.      560/2002 Z. z. 


�) Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 179/2001 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách a postupoch posudzovania zhody na výbušniny na civilné použitie v znení neskorších predpisov.


�) § 2 písm. g) zákona č. 199/2004 Z. z.


�) Napríklad zákon č. 190/2003 Z. z., Zmluva o konvenčných ozbrojených silách v Európe (oznámenie č. 261/1997 Z. z.).


�) Zmluva o konvenčných ozbrojených silách v Európe (oznámenie č. 261/1997 Z. z.)


�) Dohovor o zákaze vývoja, výroby, hromadenia a použitia chemických zbraní a o ich zničení (Oznámenie MZV SR č. 276/1997 Z. z.), Zmluva o konvenčných ozbrojených silách v Európe (oznámenie č. 261/1997 Z. z.) 


�) § 11 až 13 a § 16 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 10/1996 Z. z. o kontrole v štátnej správe.  


�) Zákon č. 215/2002 Z. z. o elektronickom podpise a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov


�) § 10 písm. b) zákona č. 115/1998 Z. z. o múzeách a galériách.


�)  Zákon Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov. 


�) § 125 ods. 1 Trestného zákona. 


�) Napr. § 4 a § 10 zákona č. 218/2007 Z. z. o zákaze biologických zbraní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 644/2007 Z. z. 


�) Zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok). 


�) Zmluva o konvenčných ozbrojených silách v Európe (oznámenie č. 261/1997 Z. z.).
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